
SR-25 SUPER PRECISION SOPMOD CERTIFIED CQBSS 34MM MOUNT -
34MM 1.54" HIGH SR-25 SOPMOD CQBSS MOUNT

Rugged and Ready for Your Next Outing

The Geissele SR-25 SOPMOD-Certified CQBSS Super Precision Scope Mount is
designed specifically for use with CQBSS optics, ensuring that you have a
tailor-made mounting solution that you can depend on for your hunting, shooting
or combat rig. The Geissele SR-25 SOPMOD-Certified CQBSS Super Precision
Scope Mount was developed and tested as part of the SOPMOD program offered
to top-tier troops in the U.S. Special Operations community. The gear is
specifically tested and approved for use by these troops in mission all across the
world. Features black anodized finish Height: 1.54 inches Length: 2.76 inches For
use with 34mm scope tubes The Geissele SR-25 SOPMOD-Certified CQBSS
Super Precision Scope Mount is counted on by America's fighting forces, so it is
sure to provide high-quality, dependable use for whatever situation you're
heading into.

Attributes

Name: 34MM 1.54" HIGH SR-25 SOPMOD CQBSS MOUNT
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100025654
Mfr. No.: 05331B
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Height: 1.54''
Length: 2.76''
Scope Tube Diameter: 34mm
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 203mm
UPC: 817953022023

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Geissele SR25
SOPMODzertifizierte CQBSS Super Precision Scope
Mount

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Geissele SR25 SOPMODzertifizierten CQBSS Super Precision Scope Mount.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie die Originalverpackung und die Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mit dem Produkt kompatible Zielfernrohre (34 mm Durchmesser).
Achten Sie darauf, dass die Montageoberfläche sauber und frei von Schmutz ist, bevor Sie das Produkt
installieren.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Montageschrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität beeinträchtigen
könnten.
Prüfen Sie vor jedem Gebrauch die Stabilität und Sicherheit der Montage.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie über die notwendigen Werkzeuge verfügen (z.B. Schraubenschlüssel).
Legen Sie alle Teile der Montage bereit.

Installation:

Reinigen Sie die Montagefläche des Zielfernrohrs und der Waffe gründlich.
Positionieren Sie die CQBSS Super Precision Scope Mount an der gewünschten Stelle.
Setzen Sie die Montageschrauben ein und ziehen Sie sie gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung
zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Führen Sie regelmäßige Überprüfungen durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Umgebung.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Geissele Automatics.
Sie finden die Kontaktdaten auf der offiziellen Website oder in der Produktverpackung.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung der Geissele
SR25 SOPMODzertifizierten CQBSS Super Precision Scope Mount zu gewährleisten.
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SR25 SOPMOD Certified CQBSS Scope Mount Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Geissele SR25 SOPMOD Certified CQBSS Super Precision Scope Mount. This product
is designed to provide a reliable and secure mounting solution for your CQBSS optics. To ensure your safety and the
effective use of this product, please carefully read and follow these safety instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as outlined in this manual.
Check the product for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the specified weight limits of the mount to avoid failure.
Ensure that the scope is securely attached to the mount before use.
Regularly inspect the mount for signs of wear or damage, particularly after heavy use.
Avoid using the mount in extreme weather conditions unless it is specifically rated for such use.
Do not modify the mount or use it in a manner not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have all necessary tools before beginning installation.
Place the mount on a stable surface.
Align the mount with the appropriate mounting points on your firearm.
Securely tighten all screws and bolts according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck the alignment of the scope before finalizing installation.

Usage:

Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the scope mount.
After installation, perform a function check to confirm that the mount is secure.
When using the firearm, maintain proper handling and safety practices at all times.
If you experience any issues with the mount during use, stop using it immediately and consult a
qualified professional.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling it or contacting a local waste management
facility for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Geissele SR25 SOPMOD Certified CQBSS Super Precision
Scope Mount, please refer to the product packaging or visit the manufacturer's website for additional information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Geissele SR25
SOPMOD Certified CQBSS Super Precision Scope Mount. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS
Super Precision

Introducción
Gracias por elegir el soporte de mira Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS Super Precision. Este producto está
diseñado para ofrecerte una solución de montaje confiable y segura para tus ópticas CQBSS. Es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Este soporte de mira está diseñado para su uso con tubos de mira de 34 mm.
Asegúrate de que tu óptica sea compatible antes de la instalación.
Inspección Regular: Revisa el soporte de mira periódicamente para detectar cualquier signo de desgaste o
daño. Si encuentras algún problema, no lo uses y contacta a un profesional.
Uso por Menores: Este producto no está diseñado para su uso por personas menores de 18 años sin la
supervisión de un adulto.
Condiciones de Uso: Evita utilizar el soporte en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas extremadamente altas o bajas, o en ambientes corrosivos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Seguro: Asegúrate de que el soporte esté correctamente montado y ajustado a tu arma antes de
cada uso. Un montaje inadecuado puede resultar en un mal funcionamiento.
Evita Golpes: Maneja el soporte con cuidado para evitar golpes o caídas que puedan dañarlo.
Almacenamiento Adecuado: Cuando no esté en uso, guarda el soporte en un lugar seco y seguro, lejos de
la luz solar directa y la humedad.
Uso Adecuado: Este soporte está diseñado para aplicaciones de caza, tiro y combate. No lo uses para fines
no previstos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a la mano, incluyendo un destornillador
adecuado.
Limpia el área donde se instalará el soporte para evitar la entrada de suciedad o residuos.

Instalación:

Coloca el soporte de mira sobre el riel de tu arma.
Alinea el soporte con el tubo de la mira, asegurándote de que esté centrado.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de montaje, asegurándote de no aplicar demasiada
fuerza, lo que podría dañar el soporte o el arma.
Verifica que el soporte esté firmemente asegurado y que no haya movimiento.

Uso:

Antes de disparar, realiza pruebas de alineación para garantizar que la mira esté correctamente
ajustada.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando decidas desechar el soporte de mira, asegúrate de hacerlo de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el soporte y sus componentes en instalaciones adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia con este producto, busca el contacto de servicio al cliente
correspondiente en la documentación proporcionada o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que seguir estas instrucciones y directrices de seguridad te ayudará a utilizar el soporte de mira Geissele
SR25 SOPMODCertified CQBSS Super Precision de manera efectiva y segura. Mantente informado sobre cualquier
actualización de seguridad a través de las plataformas oficiales y reporta cualquier producto que consideres
inseguro.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania montażu
Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby uniknąć niebezpieczeństw i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Informuj się o ewentualnych akcjach przypominających dotyczących produktu.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Używaj montażu tylko z odpowiednim sprzętem optycznym.
Nie przekraczaj maksymalnych wartości wysokości i długości podanych w specyfikacji.
Unikaj używania montażu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i elementy montażowe.
Sprawdź, czy miejsce montażu jest czyste i suche.

Instalacja

Umieść montaż na odpowiednim miejscu na broni.
Użyj odpowiednich śrub do mocowania montażu.
Upewnij się, że montaż jest solidnie przymocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Zainstaluj optykę CQBSS zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie kontroluj stabilność montażu podczas użytkowania.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z ekspertem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji o odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
wsparcia. Upewnij się, że masz wszystkie istotne informacje dotyczące produktu, aby uzyskać jak najszybszą
pomoc.



Dziękujemy za wybór montażu Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för SR25 SUPER PRECISION
SOPMOD CERTIFIED CQBSS 34MM MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt Geissele SR25 SOPMODcertifierad CQBSS Super Precision Scope Mount. Denna
monteringslösning är designad för att ge säker och pålitlig användning i jakt, skytte och stridsutrustning. För att
säkerställa säker användning och prestanda, vänligen följ de angivna säkerhetsinstruktionerna noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker och torr plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringslösningen är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av monteringen.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och användning.
Var medveten om omgivningen och undvik att rikta kikarsiktet mot människor eller djur.

Installations och användningsanvisningar

Installation

Placera monteringen på det avsedda området på vapnet.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa monteringen ordentligt.
Kontrollera att monteringen sitter fast och är stabil innan du monterar kikarsiktet.

Användning

Montera kikarsiktet på monteringen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera kikarsiktet för att säkerställa korrekt sikte.
Testa produkten i en säker miljö innan du använder den i fält.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Geissele SR25
SOPMODcertifierad CQBSS Super Precision Scope Mount. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din
användning av detta produkter.
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Návod k bezpečnému používání montáže puškohledu
Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS Super
Precision

Úvod
Tento dokument obsahuje bezpečnostní pokyny a doporučení pro používání montáže puškohledu Geissele SR25
SOPMODCertified CQBSS Super Precision. Je důležité se s těmito pokyny seznámit, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu. Tento výrobek byl navržen s ohledem na vysoké standardy kvality a bezpečnosti, které
splňují evropské normy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování uvedené v tomto dokumentu.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte ho používat a kontaktujte prodejce.
Dbejte na to, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání montáže puškohledu dbejte na to, aby byla pevně a správně upevněna.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž puškohledu správně namontována a zda nedochází k
žádným uvolněním.
Používejte výrobek pouze s kompatibilními puškohledy s průměrem tubusu 34 mm.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
V případě jakýchkoli nejasností ohledně použití výrobku se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Instalace:

Umístěte montáž puškohledu na vybranou zbraň a zajistěte ji podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že montáž je pevně utažena a že je v rovině.

Použití:
Před každým použitím ověřte, že je puškohled správně nastaven a že je montáž pevná.
Při používání dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte montáž puškohledu na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte montáž podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokoušejte se o úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo výkon.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně jeho modelu a sériového čísla, abyste usnadnili proces.

Tímto způsobem zajistíte, že používání montáže puškohledu Geissele SR25 SOPMODCertified CQBSS Super
Precision bude bezpečné a efektivní. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt!


